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ZUSATZLEISTUNGEN 
SERVIZI AGGIUNTIVI 
ADDITIONAL SERVICE

	– Bergbahn Rittner Horn/Rittner 
Horn cable car/Cabinovia Corno 
del Renon 
14.05.–08.11.26 

	– * Bus Winter-Safari Dolomiten/ 
Bus Safari Invernale Dolomiti/  
Bus Winter Safari Dolomites

	– * Sommerwanderbusse/Bus escursio-
nistici estivi/Summer Hiking Buses 

	– * Freie Teilnahme am Wochen
programm/ Partecipazione gratuita 
al programma settimanale/ 
Free Participation in the Weekly 
Programme

	– * Weinverkostungen/Degustazioni  
di vino/ Wine Tastings:  
Kellerei Eisacktal, Weingut Spitalerhof, 
Weingut Zöhlhof, Weingut Garlider, 
Weingut Thomas Dorfmann, Wein-
gut Radoar, Weingut Röck, Weingut 
Oberfurner * Anmeldung erforderlich/su prenotazione/ 

registration required:

UNSERE VORTEILSKARTE 
FÜR DEINEN URLAUB
Als Gast eines Mitgliedsbetriebes der Ferienregion 
„Brixen Südtirol – Dolomites Italy“ bekommst du den 
Brixen Südtirol Guest Pass.

Die Vorteilskarte wird von der Unterkunft direkt an deine 
E-Mail-Adresse gesendet. Wenn du eine gedruckte  
Kopie bevorzugst oder keinen Zugriff auf deine E-Mail 
hast, kann die Unterkunft das PDF bei deiner Ankunft für  
dich ausdrucken. 

Bitte lade dir den Brixen Südtirol Guest Pass auf dein 
Smartphone, mache einen Screenshot oder füge ihn in ein 
sogenanntes „Wallet“ ein, damit du ihn auch ohne Handy-
empfang griffbereit hast. 

Der Brixen Südtirol Guest Pass ist vom Anreisetag ab 
00:00 Uhr bis zum Abreisetag um 23:59 Uhr gültig.

In bestimmten Zeiträumen im Sommer beinhaltet er täg-
lich eine kostenlose Berg- und Talfahrt mit den Bergbah-
nen Gitschberg Jochtal und Plose. Zusätzlich sind der Ein-
tritt in ausgewählte Museen, der Zugang zu verschiedenen 
Schwimmbädern, ein Minigolfspiel sowie Ermäßigungen 
im Freizeit- und Aktivprogramm der Region inkludiert.

Wichtige Hinweise 

	– Der Brixen Südtirol Guest Pass ist ein persönlicher 
Fahrschein und daher nicht übertragbar.

	– Er wird ab dem 6. Lebensjahr ausgestellt, Kinder unter 
sechs Jahren fahren kostenlos.

	– Für jede Fahrt muss der QR-Code vorab am Entwerter 
gescannt werden, bei Zugfahrten bereits vor dem 
Einstieg. Eine gültige Entwertung wird durch ein akus-
tisches Signal und ein grünes OK auf dem Display be-
stätigt. Erscheint kein grünes OK auf dem Bildschirm, 
ist der Guest Pass nicht für die Fahrt gültig.

	– Die Beförderung von Personen im Rollstuhl und 
von Kleinkindern im Kinderwagen ist in öffentlichen 
Verkehrsmitteln mit eigens angebrachten Hin- 
weisen zugelassen.

	– Fahrräder können bei verfügbaren Plätzen in Regio-
nalzügen und Bussen mit Fahrradträgern transpor-
tiert werden, dafür ist ein kostenpflichtiges Ticket 
erforderlich. In den Seil- und Bergbahnen gelten  
eigene Regelungen.

	– Blindenhunde und Kleintiere, die im Arm gehalten wer-
den oder in einem Käfig oder Behälter mit den Maßen 
von höchstens 70 x 30 x 50 cm Platz haben, werden in 
den Öffis kostenlos befördert. Für andere Tiere ist ein 
Einzelfahrschein notwendig, zudem gilt Leinen- und 
Maulkorbpflicht. In den Bergbahnen Gitschberg Jochtal 
und Plose ist für die Vierbeiner ebenfalls eine Fahr
karte erforderlich – Begleithunde fahren kostenlos. 

LA NOSTRA CARTA VANTAGGIO  
PER LA TUA VACANZA
Come ospite di una struttura membro della regione 
turistica “Brixen Südtirol – Dolomites Italy”, ricevi il 
Brixen Südtirol Guest Pass.

La carta vantaggi viene inviata direttamente dalla struttura 
ricettiva al tuo indirizzo e-mail. Se preferisci una copia 
stampata o non hai accesso alla tua e-mail, la struttura 
può stampare il PDF al tuo arrivo.

Ti consigliamo di salvare il Brixen Südtirol Guest Pass sul 
tuo smartphone, fare uno screenshot oppure inserirla nel 
cosiddetto “wallet”, così da averla sempre a portata di 
mano anche senza connessione.

La tua carta vantaggi è valida per tutta la durata del 
soggiorno, dalle ore 00:00 del giorno di arrivo fino alle  
ore 23:59 del giorno di partenza.

Con il Brixen Südtirol Guest Pass, in determinati periodi 
estivi puoi usufruire ogni giorno di una salita e discesa gra-
tuita con gli impianti di risalita Rio Pusteria e Plose. Inoltre, 
hai ingresso gratuito in musei selezionati, accesso gratuito 
a diverse piscine e una partita gratuita a minigolf.

Inoltre puoi partecipare a prezzo ridotto al ricco pro
gramma di attività e tempo libero della regione.

Attenzione: 

	– Il Brixen Südtirol Guest Pass è personale e non trasfe-
ribile. Il guest pass viene rilasciata a tutti gli ospiti a 
partire dai sei anni. I bambini sotto i sei anni viaggiano 
gratuitamente.

	– Il QR code deve essere convalidato all’inizio di ogni 
viaggio presso l’apposito validatore, per i viaggi in tre-
no prima di salire a bordo. La convalida è confermata 
da un segnale acustico e da un OK sul display. Se non 
appare l’OK verde, il Guest Pass non è valido.

	– Il trasporto di persone in sedia a rotelle e di passeggini 
è consentito sui mezzi pubblici laddove indicato.

	– Il trasporto di biciclette è possibile sui treni regionali e 
sugli autobus dotati di portabiciclette, se c’è spazio di-
sponibile. È richiesto un biglietto separato. Sulle funivie 
e sugli impianti di risalita valgono regolamenti specifici.

	– I cani guida e i piccoli animali trasportati in braccio o 
in un contenitore di dimensioni massime 70 × 30 × 50 
cm viaggiano gratuitamente. Per tutti gli altri animali è 
necessario acquistare un biglietto singolo. I cani devo-
no essere tenuti al guinzaglio e indossare la museruola.

	– Per il trasporto dei cani sugli impianti di risalita 
Gitschberg Jochtal e Plose è necessario acquistare un 
biglietto. Vige l’obbligo di guinzaglio e museruola. I cani 
guida viaggiano gratuitamente.

OUR GUEST PASS  
FOR YOUR HOLIDAY
As a guest of a member accommodation of the  
“Brixen Südtirol – Dolomites Italy” holiday region, you 
receive the Brixen Südtirol Guest Pass.

The advantage card is sent directly to your e-mail address 
by your accommodation. If you prefer a printed copy or do 
not have access to your e-mail, the accommodation can 
print the PDF for you upon arrival.

Please download the Brixen Südtirol Guest Pass to your smart-
phone, take a screenshot or add it to a digital wallet so that 
you always have it available even without mobile reception.

Your Guest Pass is valid for the entire duration of your stay, 
from 00:00 on the day of arrival until 23:59 on the day  
of departure.

During selected periods in summer, the Guest Pass includes 
one free ascent and descent per day on the Gitschberg 
Jochtal and Plose cable cars. You also benefit from free ad-
mission to selected museums, free access to several swim-
ming pools, one free minigolf game and participation in the 
region’s leisure and activity programme at special rates.

Please note: 

	– The Brixen Südtirol Guest Pass is a personal ticket and 
cannot be transferred. It is issued to all guests from the 
age of six. Children under six travel free of charge. 

	– The QR code of your Guest Pass must be scanned at the 
validation machine before each journey, for train journeys 
before boarding. Validation is confirmed by an acoustic 
signal and an OK message on the display. If no green OK 
appears, the Guest Pass is not valid for the journey.

	– The transport of wheelchair users and baby strollers is 
permitted on public transport where indicated. 

	– Bicycles may be transported on regional trains and on 
bus lines equipped with bicycle racks, provided there 
is space available. A ticket is required. Separate regula-
tions apply on cable cars and mountain lifts.

	– Guide dogs and small animals carried in your arms or in a 
container (max. 70 × 30 × 50 cm) are transported free of 
charge. For all other animals a ticket must be purchased. 
Dogs must wear a muzzle and be kept on a leash.

	– For dogs on the Gitschberg Jochtal and Plose cable 
cars, a ticket must also be purchased. Muzzle and 
leash are mandatory. Guide dogs travel free of charge.

Unsere Bonuspartner entdecken 
Scopri i nostri partner bonus 
Discover our bonous partners

More info:

BERGBAHNEN  
IMPIANTI DI RISALITA 
CABLE CARS 

1 Berg- und Talfahrt täglich in ausgewählten Zeiträumen 
1 salita e discesa al giorno in periodi selezionati 
1 ascent and descent per day during selected periods 

	 Bergbahnen Gitschberg Jochtal  
Cabinovie Rio Pusteria  
Gitschberg Jochtal cable cars

Berg-Nesselbahn cable car &  
Jochtalbahn cable car  
14.05.–10.07.2026 and 06.09.–07.11.2026

	 Bergbahnen Plose 
Cabinovie Plose 
Plose cable car

Plose cable car, Pfannspitz cable car,  
Palmschoß chairlift 
23.05.–10.07.2026 and 06.09.–01.11.2026

25% Rabatt
im Sommer auf 
Mehrtages
tickets außerhalb 
der inkludierten 
Bergbahnzeiten

25% di sconto
in estate sui 
biglietti plurigior-
nalieri al di fuori 
della stagione 
inclusa

25% off
summer 
multi-day tickets 
outside the 
included cable 
car season

 

 

SCHWIMMBÄDER  
PISCINE  
SWIMMING POOLS 

1 Eintritt täglich kostenlos 
1 ingresso gratuito al giorno 
1 free admission per day 

	 Acquarena Brixen/Bressanone

1 admission per day for 3 hours,  
except Sundays, public holidays and 24.12–06.01

	 Open: daily 9:00–22:00

	 Altenmarktgasse/Via Mercato Vecchio 28/B,  
39042 Brixen/Bressanone

	 +39 0472 268 433

	 Freischwimmbad Mühlbach 
Piscina all’aperto di Rio di Pusteria 
Mühlbach lido

	 Open: mid June–early September,  
daily 10:00–19:00

	 Moosmüllerweg/Via Moosmüller, 
39037 Mühlbach/Rio di Pusteria

 	Freischwimmbad Klausen 
Piscina all’aperto di Chiusa 
Klausen lido

	 Open: 30 May–early September 
Mon–Fri 10:00–19:00 
Sat–Sun 9:00–19:00 
Wed 10:00–21:30

	 Leitach/Coste 39, 39043 Klausen/Chiusa

	 Freischwimmbad Feldthurns 
Piscina all’aperto di Velturno  
Feldthurns lido

	 Open: 23 May–early September 
Mon–Fri 10:00–19:00 
Sat–Sun 9:00–19:00

	 Am Trumbichl/Via Trumbichl 22,  
39040 Feldthurns/Velturno

MUSEEN  
MUSEI  
MUSEUMS

 

1 Eintritt täglich kostenlos 
1 ingresso gratuito al giorno 
1 free admission per day

	 Pharmaziemuseum Brixen 
Museo della Farmacia Bressanone 
Brixen Pharmacy Museum

	 Open: (all year round) 
Tue–Wed 14:00–18:00, Sat 11:00–16:00 
July and August, Mon–Fri 14:00–18:00 
Open on Advent Sundays and December 8, 
11:00–16:00

	 Adlerbrücke/Ponte Aquila 4,  
39042 Brixen/Bressanone

	 +39 0472 209 112

No reservation required 

	 Diözesanmuseum (Hofburg) 
Museo Diocesano (Hofburg) 
Diocesan Museum (Hofburg)

	 Open: October–May, 10:00–17:00 
June–September, 10:00–18:30 
Closed: Easter Sunday, 24 and 25 December

	 Hofburgplatz/Piazza Hofburg 2,  
39042 Brixen/Bressanone

	 +39 0472 830 505

	 Kloster Neustift 
Abbazia di Novacella 
Neustift Abbey

	 Open: Mon–Sat 10:00–17:00 
Closed on church holidays

	 Stiftsstr./Via Abbazia 1,  
39040 Vahrn/Varna

	 +39 0472 694 951

	 Bergwerkmuseum Villanders 
Museo delle Miniere di Villandro 
Villanders Mining Museum

	 Open: 06.04.2026–08.11.2026 
Tue and Thu 10:30 and 14:30 
Sun 10:30

	 Oberland 36, 39040 Villanders/Villandro

	 +39 345 311 5661

Museum admission included. Guided tours in the 
mine tunnel at a special price: €5 per adult, children 
free. Guided tours available without reservation. 

	 Stadtmuseum Klausen 
Museo Civico di Chiusa 
Klausen Town Museum

	 Open: 28.03.2026–07.11.2026 
Tue–Sat 9:30–12:00 and 15:30–18:00 
Closed on Sun, Mon and public holidays

	 Auf d. Frag/Via Fraghes 1, 39043 Klausen/Chiusa

	 +39 0472 846 148

	 Lodenwelt

	 Open: Mon–Sat 10:00–17:30

	 Pustertaler Str./Via Pusteria 1, 
39030 Obervintl/Vandoies di Sopra

	 +39 0472 868 540

	 Capriz

	 Open: daily 9:00–19:00

	 Pustertaler Str./Via Pusteria 1/B, 
39030 Obervintl/Vandoies di Sopra

	 +39 0472 869 268

MINIGOLF

 

1 Eintritt täglich kostenlos 
1 ingresso gratuito al giorno 
1 free admission per day 

	 Minigolf Terenten/Terento

	 Open: May, Sat–Sun 14:00–17:00 
June, daily 14:00–17:00 
July and August, daily 10:00–20:30 (last entry) 
Sept–Oct, Sat–Sun 14:00–17:00

	 Dorfzentrum/Centro del paese,  
39030 Terenten/Terento

	 +39 339 368 1188

	 Minigolf Meransen/Maranza

	 Open: 13.06.–13.09.2026,  
15:00–18:00 and 19:30–22:00 
Closed: Thursday

	 Waldelerweg/Via Waldeler 2, 39037  
Meransen/Maranza, Mühlbach/Rio di Pusteria

	 +39 0472 886 048

MOBILITÄT 
MOBILITÀ  
MOBILITY

 

Kostenlose Nutzung aller öffentlichen Verkehrsmittel in 
ganz Südtirol (Busse, Regionalzüge und Seilbahnen)

Mit dem Brixen Südtirol Guest Pass, der Mobilcard 
und dem Guest Pass Klausen kannst du alle öffentli-
chen Verkehrsmittel in Südtirol für die Dauer deines 
Ferienaufenthaltes unbegrenzt nutzen.

Utilizzo gratuito di tutti i mezzi pubblici in Alto Adige 
(autobus, treni regionali e funivie)

Con il Brixen Südtirol Guest Pass, la Mobilcard e il Guest 
Pass Chiusa, puoi utilizzare senza limiti tutti i mezzi pubbli-
ci dell’Alto Adige per l’intera durata del soggiorno.

Free use of all public transport throughout South Tyrol 
(buses, regional trains and cable cars)

With the Brixen Südtirol Guest Pass, the Mobilcard and 
the Guest Pass Klausen, you can enjoy unlimited use of all 
public transport in South Tyrol free of charge throughout 
your stay. 

	 Alle Regionalzüge in Südtirol  
Tutti i treni regionali in Alto Adige 
All regional trains in South Tyrol 

Brenner to Trento, Mals to Vierschach

	 Alle Nahverkehrsbusse 
Tutti gli autobus del trasporto pubblico locale 
All local buses

Including ski bus services during the winter season 

	 Seilbahnen 
Funivie 
Cable cars

Bozen–Ritten, Bozen–Kohlern,  
Vilpian–Mölten, Burgstall–Vöran 

	 Historische Bahnen 
Ferrovie storiche 
Historical railways

Ritten tramway and Mendel funicular 

	 Almbus Linie 415 
L’Almbus linea 415 
Almbus line 415

To the Rodeneck-Lüsner Alp 

Konsortium Brixen Südtirol Dolomites Italy 
Regensburger Allee/Viale Ratisbona 9,  
39042 Brixen/Bressanone 
info@brixen-suedtirol.com – www.brixen-suedtirol.com 

Infos zur Mobilität 
Informazioni sulla mobilità 
Mobility Information
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